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PnLl pwpbBYEUnwU
Poun Paregentan - Le Carnaval
ssunuvuNuU
Jour des Chandelles
Sol pwnwuloptwj guwunbtwlulu 2phunnup h
Swbéwnl
UuwnnrLwoéwniush Cupbpgnudutp
M01NU UNULGULh @NHFERC auLUSUsShuerniy (4.1-7)

3hUNFU 2rhUSNUP UFGSULULEL
CUS 1NFYUUb (2.41-52)

Les lectures de la Bible d'aujourd’hui
GALATES 4.1-7
LUC 2.41-52
Mwunwpwghy GL pwpnghy’
urd. S. MUrhE £3L3. UUrauUrsuL
nqgbiLnp Inyhi

Célébrant:
REV. PERE DAVID MARGARYAN
Prétre Paroissial

Unwronbwl dwdtipgniphil - 9:30-hlu
Office Matines a 9h30
U. Twwnwpuwg- ntnhn uthnnud - 10:30-hu

La Sainte Messe — En direct a
Ingthwluquunnbwl jwwnnLy ywwmol
ntnhn uthnnud- dundp - 12:00-hu
Spécial Office Réquiem - En direct a 12h00

10h30

Organiste: Mme Houry Manoukian
Chanteur : M Vahram Sargsyan
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LES LECTURES THE SunDAY
DE DIMANCHE g e READINGS

n01.N0U0 UNULTULDP NP1 6L QUNUSUSPLE N 4.1-7

4 1 Pwyg wu Y'pubd npswith dwdwuwy np dwnwugnpnp dwuncy E,
SwnwjE wnwppGpneehiu Jp sniup, eEGL wdtGuntu wEpu E. 2 Swww
pubwdJwywutpne nL hnqupwpanluGpne tnwy £ UhustL hopp npn2wéd
dwdwuwyp: 3 LnUuwktu JGup w] Gpp Jwlnly Ehup, w2huwnphh
uygpniuplGpnit wwly Sdwnw) Ehup: 4 Pwyg Gpp dwdwlwyp
[Ggnitbgwr, WunnnLwd hp Npnhu npytg, np YungdE Gnwe nL opEuph
inwy Jinwe. 5 Npwku gh opEuph wnwy Gnnnutpp thpyke G npwku gh
JGUp npnGgpniehiup punniuplp: 6 NpndhGunGL nnup npnhuGp Ep,
Uuwnniwd hp Npnhhu 3nghUu dGn upwintpniu Ukg npytg, np Y wnwnwyt
«Uppw’ 3wyn»: 7 NLunh w’| dwnwyj stu, hwww' npnh GL GE npnh® w|
Uuwnnién) dwnwugnpnp 2phuwnnuny:

URGSULUL CUS 1N UUD 2.41-52

3hUNFU UUuLNFuC susurhyu Ue
41 Uunp dunnpp wJtEl wwph quuyh wmouhu Gpniuwnkbd Y Gprw)hu:
42 N Gpp wuhyw wnwulutGpyne tnwpGywl Gnwt, tnouhUu unynpnipbwlp
wktu wunup GpnruwnEd qughu: 43 Gpp optpp [UugnighU nL UnpElu Gun
nwpéwl, 3huntu Jwuntyp Gpnuwnbd duwg: Pwyg 3nyubth nL wunp
dwynp sEhU ghwintn, 44 3www Yunpotind pE wuhyw dwdpnpnuGpniu htun
E, UEy opnLwl dwdpw) qwghu, jGunn) ubuwl thunnt] quuhyw hpGug
waggwywuuGpntu G dwlsninpuGpnlu JEp: 45 Gpp squiw, UnpEu
GpnruwnEd nwpéwUu quuhyw thuwnnGine: 46 Gptp optl Guinpp tnwdwphu
JEp qunwt quuhyw, nn JupnwwtGwutpnib hGwn Luntp Ep, wunug Juinhy
UpUEp nL wunug pwu Yp hwpgutp: 47 Uunp wywlg nunnutpp Up
qwpUwlwihu wunp hdwuwnniptwlp nL WwunwupuwllGpnlu ypwy:
48 Gpp inGuwl quuhyw, wwpwd Juwghl: Uwjpp puwt wunp. «N'pnGwy,
husn’L hwdwn Utgh wynwEu pphp. whw pne hwypn ne Gu fuhuwn Y2unwgws
ptg Yp thuwnnkEhup»: 49 Shuntu puwl wunlg. «2hu huyn’t Yp thuwinnkhp.
sEh’p ghuinbip RE hUush wkwp E np hu opu innitup pud»:
50 WunUp shwuygwu wju fuoupp np hptug puncbguwe: 51 6L hpwl wunug
hGuwn nL quwg LwqwpEp GL wunug huwquwun Ep. pwjg wunp Jwjpp wju
pninn fuouptinp hp upwinhu Utp Yp wwhkp:
52 3huntu Yp qupqwlwp hdwuwnniphiuny nt hwuwyny G WunnwddE no
dwpnngut 2unphp guubiny:




Galates 4.1-7
10r je dis que pendant tout le temps que I'héritier est un enfant,
il n'est en rien différent du serviteur, quoiqu'il soit Seigneur de
tout. 2Mais il est sous des tuteurs et des curateurs jusqu'au
temps déterminé par le pere. 3Nous aussi, lorsque nous étions
des enfants, nous étions asservis sous les rudiments du monde.
4Mais quand l'accomplissement du temps est venu, Dieu a
envoyé son Fils, né d'une femme, [et] soumis a la Loi. 5Afin qu'il
rachetat ceux qui étaient sous la Loi, et que nous regussions
I'adoption des enfants. 6Et parce que vous étes enfants, Dieu a
envoyé |'Esprit de son Fils dans vos cceurs, criant Abba, [c'est-a-
dire] Pére. 7Maintenant donc tu n'es plus serviteur, mais fils; or
si tu es fils, tu es aussi héritier de Dieu par Christ.
Luc 2.41-52

410r son pere et sa mere allaient tous les ans a Jérusalem a la
féte de Paque. 42Et quand il eut atteint I'dge de douze ans, [son
pére et sa mere] étant montés a Jérusalem selon la coutume de
la féte, 43Et s'en retournant apres avoir accompli les jours [de la
Féte], I'enfant Jésus demeura dans Jérusalem; et Joseph et sa
meére ne s'en apercurent point. 44Mais croyant qu'il était dans la
troupe des voyageurs, ils marcherent une journée; puis ils le
chercherent entre leurs parents et ceux de leur connaissance.
45Et ne le trouvant point, ils s'en retournérent a Jérusalem, en
le cherchant. 460r il arriva que trois jours apres ils le trouverent
dans le Temple, assis au milieu des Docteurs, les écoutant, et les
interrogeant. 47Et tous ceux qui I'entendaient s'étonnaient de sa
sagesse et de ses réponses. 48Et quand ils le virent, ils en furent
étonnés, et sa mere lui dit : mon enfant, pourquoi nous as-tu fait
ainsi; voici, ton pére et moi te cherchions étant en grande peine.
49Et il leur dit : pourquoi me cherchiez vous? ne saviez-vous pas
qu'il me faut étre [occupé] aux affaires de mon Pére? 50Mais ils
ne comprirent point ce qu'il leur disait. 51Alors il descendit avec
eux, et vint a Nazareth; et il leur était soumis; et sa mere
conservait toutes ces paroles-la dans son cceur.
52Et Jésus s'avancait en sagesse, et en stature, et en grace,
envers Dieu et envers les hommes.
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hUswktu ghwnkp JUtp pninp «pphunnu-

Ewlywl» wolbpp wnwib] Ywd UnLwq

swihnd  Up  Yptl  wanbigniehilp

hGpwlunu-wlywu Juid plwwwwn

wnolubpncu:

Gltntghu' Uwhuwenphutnnutwlwl

2nowlkbl GUwd wju wolp, Ywwwd E

pwnuwulionbwy dwluncy Lnphuwnnup

wnwbwphlu  pUdwjbint  wmolhl, nip  JwpquwpEniebwl  hwdwawjl
2nhunnuhlb whwnh punntubp Updenu dGpniupl, npnitu funutnwigniwd En
hnghU swirwunt| Uhusbr ®pyhsp inbulbp: SGwnpunwnwye Yp Lpwlwyk
Shpng punwnwgy tppw:

- Sobwywwnwnpniehuubpp Yp uuphbu dGinpniwn 13-h GpGynjGwl, pwlh
np bLybnGgwlywlu wolwgnigny Unp opp Yp uluh EpbynGwl
dwdtpgnrtUEU Gung:

- BpEynjtwl dwutpgnuyebwl pUurwgehl Yp Ywwnwnpnith wpunbpne G
wjghubpnL ophuncehiu:

- dwdbpgnietwlu wiwpwunhl Jwpnhy Gytntguny Jdto Jwnwd JndElu Yp
Jwntl hptlg Undtipp® 2phuiinuh thpwpwp |njuh funphpnwihap hptiug
hGwun lnwubiny wnintu: dnnnypnwywl wrwlnnjeph hwdwawju® Gytntghtu
nntpu pbpncwd Jndh Ypwynd Yp Jwnbl Lwbe SGwnUplUnwnwoh

huwpnyyp:

Cuwn U. 9phgnp SwrebLwghhl, «hUswktu Shpnop wnwbéwphl pudw)GnL
dwdwuwy dnnnyncpnp swhbpny G jwlpbtnutpny Giue wunp punwnwpy,
JGUp wy Unju ophuwyny Ypwy nL gwh Yp Jwnbup G Shpno quiunbwu
Lwhiwwmolwyp Yp Yuwwnmwptlup»:

SGwnpunwnwoh L{wundwdp wirwunwywl gqnpnigubpp phy Gu, Jhwju
Ywng Up unynpnjpUtn Yp Juwl nL yp gnpdwnpnehl:

Stwnpunwnwop Yp Ywuwwnpnith dGuinpniwp 14 hu: buswybu UhJEnlu
dbpnluhpU punwnwe quwg Shpno, wynwktu wi Jwpnhy Y'nLgbl punwnwy
Gprw| Quplwl o Upbthl: Alwlwl gnignpnniphit dp Yp unbndnch’
3huntuh GL |njuh, wpbLh nL Ypwyh dhobi: vwpnyp Suplwl hpwekp E:
UnwgohU fuwpnyp Yp wnh Gytintign) pwyht dkg nipyk Yhubip fuwiann
(wypwd thwywn) Yp pEpEL hptlug twl Ypwlyp Gr jwwntbpp Junbine:

fuwpniyhu JUnpuhpp Y4p RrwthGU wpunbpnt N wyghubpndu Jkp, np
nwpwbpnu Jko hwgp wnwwn puwy, wjghubpniu kg™ wwnninp, hwikpp
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puwl wdwu pninp YGunwuphbbpp dwa pbptu: Lnpwwuwly hwpubpp Yp
gwwnybl huwpnypu Jpwykl, npwtugh quiwly ndubuwl: Ypwyphu dkg
Y wyptU hhu nL wuwkwne hpbpp, npwtugh uwthwubBlu swpp G nud tiwiu
tnwpwwnnuGpndu:

Dimanche, le 14 février 2021
Féte de la présentation au Temple

L’Eglise apostolique arménienne féte la «
Présentation au Temple » de Jésus, 40 jours apres
la Nativité du Christ le 6 janvier. Cette féte est aussi
appelée dans la tradition orientale « de la Sainte
Rencontre ». Elle commémore la présentation de
Jésus au Temple de Jérusalem, par sa mere. Selon
le livre du Lévitique (12,3), tout premier né gargon
juif, devait étre présenté a Dieu par sa mere, 40
jours apres sa naissance, avec une offrande de deux
tourterelles.

Selon I'Evangile, Joseph et Marie sont restés 40

jours a Bethléem apres la naissance du Christ, puis

sont allés a Jérusalem avec lui et Marie présenta

I’enfant Jésus au Seigneur dans son Temple (Saint Luc, chapitre 2, versets 21-24).
Cette féte, dite également Chandeleur, est fétée le 2 février par les Eglises
occidentales et certaines Eglises Orthodoxes. Les Arméniens nomment cette féte : «
Diarnentaratch » (StwnUpUnwnwpy), qui signifie littéralement en Arménien
classique « devant le Seigneur ». Elle est aussi connue sous le nom plus populaire de
« Dérendés ».

Les cérémonies commencent la veille, puisque d’aprés le rite des fétes de I'église, la
nouvelle journée commence apres les vépres du soir. Donc, le 13 février, durant
I'office des vépres, le prétre procede a la bénédiction des champs et des jardins en
prévision de I'arrivée du printemps. A la fin des vépres, les fideles allument leurs
bougies ou leurs petites lanternes portatives, a la lumiere des cierges de I'église,
emportent avec eux en symbole, la lumiére protectrice du Christ. Cette lumiere va
éclairer les chandeliers dans les maisons (d’ou le nom de chandeleur en Frangais) et
éloigner le Mal en rappelant que le Christ est la Lumiere du Monde.

Krikor Datévatsi (de Datev) relatait qu’au moment de la présentation du Christ au
temple, les gens ont accueilli I'enfant avec des torches et des lampes allumées. C'est
pourquoi, la tradition populaire veut qu’avec cette méme flamme recueillie a Iéglise,
les gens allument également un brasier dans les cours des maisons. Les jeunes gens
se réunissent, dansent autour de ce feu en sautant par-dessus les flammes.

Le Catholicos Karékine Il a proclamé la féte de « Diarnentaratch »
(SGwnUpunwnwpy), la féte de la bénédiction des couples mariés durant I'année
précédente. Le 14 février, apres la Sainte Messe, dans toutes les églises d’Arménie a
lieu cette cérémonie de bénédiction des nouveaux mariés afin de renforcer leur
engagement d’amour et de fidelité. Ce jour-la, la famille, les amis, les proches ou les
voisins, rendent visite aux nouveaux mariés en leur apportant des cadeaux.
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Sunday, February 14, 2021

Candlemas Day (Diarentaratch)

Armenian Church celebrates Diarentaratch or Candlemas Day On February 14, the
Armenian Church celebrates the Feast of the Lord’s Presentation to the Temple.
Tiarn’ndaraj, or Candlemas as it is known in the West, symbolizes the presentation of
the 40 day-old Christ Child to the Temple in Jerusalem.

In accordance with the Law of Moses, the infant Christ was brought to the Temple by
Mary and Joseph and presented to God. A man named Simeon was there, to whom it
had been revealed that he should not see death before he had seen the Lord. Simeon
held the infant in his arms, blessed God, and said, “Lord, let your servant now depart
in peace, for my eyes have seen your Salvation, which you have prepared before the
face of all people. A Light to lighten the Gentiles, and the Glory of Your people, Israel.”
(Luke 2:29-32)

Swpwp, 13 dtnpniwp 2021
Ynuwmwlnuniwniuny U. dnnnyh 150 Iwjpwwybwnutpne (381.)
Shwwnwlniptwl Op
Cunhwupwlwl GYEnLgLn) wnebiL
wwwndnirbwl tnwppbp
dwdwlwyubpnil dwnwgwd Bl
nwiLwlwpwlwywl, Jupnwwbwwlwl,
wnywlwquwybipwewlywl fuunhpltn,
npnUug Wwunwupuwllbpp tnpnLwd G
uppwantdwp inhbGgGpwlwl
dnnndutipnL plpwgphl: Wnwhuh
dnnnyubntl Ep LwbL 381 pniwlwuhlu
f¢Ennnuhnu ujubn hpwdwuny
gnhLdwpniwd YnuinwlnUniwnuny R inhbgbpwdnnnyn:

UphnuwlwU JE6GnnL npwku wpnhibg juyinuncwd Ep Unp hGpGunhynuniehiu dp®
glnthu GL wwpunwwl nctuBuwind Mnuny Uwytnnu wpebwhulynwnup, np Yp
Jdtindtn U. 3nghhU wuwnnLwdniehilp:

Unju huunhpny gnedwnniwd Yybpnjhotw) inhGgbpwdnnndp Yp UEpwhwunwnke
Lhyhny dnnnyhu punnituntwd nwiwlniehiup G www Yp wwpwnwwlk U. Inghhu
wuwnnLwdnLrbwl upnwwbwniphtup® npnbgptiny «JEy Uuinniwdnihd,
Gpte wuahup» pwlwabLp:

Cunniutiny unju inhkgbpwdnnnyp® 3w GYLGNGEghU Yp Uk Lwbe Jwulwyhg 150
hwjpwwbwnubpne Jhpwwnwyniptwl opp:

Saturday, February 13, 2021
Commemoration of 150 Pontiffs participating in the Ecumenical
Council of Constantinople (381)

During different periods of history the Ecumenical Church has faced various problems
of doctrinal, administrative and organizational nature, solutions to which have been
provided during the Ecumenical Councils. One of such councils was the Second
Ecumenical Council convened upon the order of the King Theodosios in
Constantinople, in 381.
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As the result of Arian disputes a new heresy had appeared, the head and supporter of
which was Bishop Makedon of Constantinople, who denied the deity of the Holy Spirit.
The Ecumenical Council convened in Constantinople on that special occasion, re-
endorsed the definition of the Ecumenical Council of Nicaea and stack for the
formulation “One deity, three persons”.

Accepting the Ecumenical Council, the Armenian Apostolic Church commemorates the
memory of 150 Patriarchs participating in the Council.

Sunday, February 14, 2021

Eve of Great Lent or Great Paregentan

The Armenian Church has defined the period of Great Lent as a time of abstinence and
repentance for the faithful. Each Sunday during this period is named after an event in
the Holy Bible that contains the message of the day. According to the calendar, the
days prior to weekly fasts, as well as Great Lent, (with the exception of the fast-
preceding Holy Nativity) are called Paregentan. The word Paregentan means “good
living” or “good life”, as we are called to live cheerfully, joyfully, and to be happy on
these days preceding fasting periods.

On these days of Paregentan, the angel’s words addressed to the prophet Elijah are
fulfilled: “Arise and eat, otherwise the journey will be too great for you” (1 Kings 19:7).
The Armenian Church thus allows her faithful to organize games, festivals, carnivals,
and large, plentiful meals to observe the feast, as it is followed by a period of fasting
and abstinence.

The Eve of Great Lent, as Great Paregentan is also called, commemorates the human
bliss, which Adam and Eve enjoyed in the Garden of Eden. It also symbolizes the
heavenly right, according to which, mankind could eat all types of fruit, except the
fruit of the Tree of Knowledge of Good and Evil. Paregentan is the manifestation of
the virtues of the soul, through which people can transform mourning to joy, and
torment to peace. It is with this comprehension, with bowing of our souls, penitence,
fasting and hope for mercy, that each Christian individual should take his first step on
the long, 40 day journey of Great Lent, culminating with the Glorious Resurrection of
our Lord Jesus Christ.

The period starting from the day following the Great Paregentan and lasting till the
Feast of the Glorious Resurrection of Our Lord Jesus Christ, is called Great Lent. In the
period of the Great Lent, people, refraining from bodily pleasures and sins, get
prepared for the Feast of the Glorious Resurrection of Our Lord Jesus Christ by means
of abstinence and repentance. Both spiritual and moral and bodily abstinence are
considered to be important. Our church fathers have called the period of the Great
Lent as “Karasnortats”, as the period of fasting lasts 40 days. This period of the Great
Lent is also called “Salt and bread”, as in the past during the period of the Great Lent
people have eaten only salt and bread.

In the New and old Testaments there are many testimonies concerning the period of
Great Lent. Moses fasted for forty days and only then received the Lord’s rules and
canons. However, this period is related to 40-day period of temptation of Christ in the
desert, following which our Church fathers established this period of fasting.

Fasting may be of three kinds: usual fasting, rigorous abstinence, and absolute fasting.
In case of usual fasting people can eat only food of vegetable origin. In case of rigorous
fasting people refuse to eat any food even of vegetable origin. And in case of absolute
fasting people refuse to eat any kind of food, including even bread and water.




During the period of the Great Lent curtains in the churches are closed in
commemoration of the fact that after sinning Adam was exiled from Eden and the
doors were closed before him.

uruLv NkRhFLLEN ANFL FUMB4UELIUL
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puwnLbinL hp fuoupp Y'pukn:

dwuwmontl Pnll PwptlytUnwlp, pwgh hupwhibwletl, YybpnihunwdtEl, Lwb
wquunnybwl on Ep:
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PwnpByEUnwWLQ:

Pnll PwnbyGUnwUhU Wwwnwlhubplu no
Gphunwuwpnutpp Yp dwuinntEhu tnwipptn
abLtpnd, Yp Upnuinkhu hpbug Gpbup, Lwb
wwpww hupun ugutinny 2hunLwd
dqungutip  Y'wlgpUEhu hptlg yhqtl:
bLpwpwUship 2wpdnwdh hbwn ygungubpp dudnwih wku Yp hugkhu G hwénie Yp
wwuwnbwnkhl:

Wu wrhend Up wwwpwunktht wnwppbp  nbuwyh dwpwwnbuwyubp b
pwngnpbntlutp, Yoquwagnpdnittp wnww  fudhse, hul hwppbgnnniehiup
puwlwlwpwn Ukpth Ep wyn optpniu: Ywnwlnh UdwU, §'wygbiEhu hpwpne tindu
GL Up 2UunphwinpkEhl, Yp dwulwlygbhlu 6nfu ubnwlUbpne pubénjpubpnit, Yp
YwaUwybpwkthu huwntn, Gna, wwp, UGpyuwywgnidubp Grwyl...: Sobwhudpnietwl
pUupwgphl  hpwpne  wygbinebwl  Y'tppwihl  glluwwnpwpwn  gbptlwhu
dwdtpnil: Wu thnpuwjgbintphilubpp o Unthpwnnengehdulbpp wilkh 2win
nwnpwdnLwd Ehu Unpwwuwlutpne hwpwquwunubpniu Jhobi:



https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8D%D5%B8%D6%82%D6%80%D5%A2_%D5%8D%D5%A1%D6%80%D5%A3%D5%AB%D5%BD_(%D5%BF%D6%85%D5%B6,_%D5%A1%D6%80%D5%A5%D6%82%D5%B4%D5%BF%D5%A1%D5%B0%D5%A1%D5%B5%D5%A5%D6%80%D5%A7%D5%B6)
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%A5%D5%AE_%D5%8A%D5%A1%D5%B0%D6%84
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%86%D5%B8%D6%80_%D5%8F%D5%A1%D6%80%D5%AB_(%D5%A1%D6%80%D5%A5%D6%82%D5%B4%D5%BF%D5%A1%D5%B0%D5%A1%D5%B5%D5%A5%D6%80%D5%A7%D5%B6)
https://www.google.ca/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwihmre2jZfZAhWD5YMKHZX_A74QjRx6BAgAEAY&url=http://www.qahana.am/am&psig=AOvVaw1KHIpKwY5QzZNJOXMW4jAp&ust=1518206295137988

Pwpbytunwuht Yp wwhwwuntkp UwbL Unpwhwpulbpne «nwpad GpRwNwy
unynpnjp: Wu opp hpwpnt wolup Yp 2unphwinpbhb pwptdwnpwueh hGnbLGw|
fuouptpny. «GUnphwinp wwwphuwphwle Lphunnuh»  Jwd  «Gunphwinp
pwptlytUunwl, pwpny hwulhue untpp Swpnipbwu»:

Swunwlpwlwl Enp wjl, np puuénpubpnil Yp Jwubwygbhl bwbe Yhubpp, Gret wy
wmolbpnL wu §'wnwldbwlwp, wwyw PwnptlytunwUhlu Yp tnhpkp ubnh, mwpheh o
huwLh hwrwuwnniehiu:

Pnl PwnblyBunwuny Ubpe Yp tnpnih nunbitheh 2nwyintebwl G dwyp Y wnluk UGS
wwhep:

ARMENIAN LENTEN KITCHEN

Chickpea Quinoa Salad

A healthy vegan chickpea quinoa salad with spinach, cucumber,
pomegranate, and avocado. This chickpea quinoa salad is a
great meal prep lunch.

Ingredients

1 cup quinoa, rinsed

5 oz. baby spinach, chopped

1 small red onion, peeled and thinly sliced

1 small pomegranate, seeds removed

2 Persian cucumbers, quartered lengthwise, then sliced
1-2 (15 oz.) cans chickpeas, drained

1 small bunch Italian parsley, chopped

1 recipe Apple Cider Vinaigrette

1 avocado

Instructions

Cook quinoa according to package directions (or see Instant Pot directions in post).
Transfer to a bowl and let cool at room temperature or in the refrigerator.

Place the chopped spinach in a salad bowl. Top with the quinoa, onion, pomegranate
arils, cucumber slices, chickpeas, and parsley. Toss to combine.

Add desired amount of vinaigrette and toss again.

Slice avocado and add just before eating.

Notes

If you don't care for pomegranate, try dried cranberries.
Other dressing ideas: Oil-Free Balsamic or Lemon Tahini.
Nutrition Information:

Amount Per Serving: Calories: 442



https://www.yummymummykitchen.com/2017/11/apple-cider-vinaigrette.html
https://www.yummymummykitchen.com/2019/02/how-to-cook-quinoa-best-quinoa-recipes.html
https://www.yummymummykitchen.com/2018/08/cucumber-tomato-onion-salad-with-balsamic-dressing.html
https://www.yummymummykitchen.com/2017/03/lemon-tahini-salad-dressing.html
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Unwolnpn uppwquwl hop phwnpwueny b bwhwabnUnypbwdp
BuEnLEgLn) IngbLnp Inyhihu GL ohuwlwl unphnipnhu
hngbhwugunbwl wwpwnol whunh Ywwnwpnih julndu 3wynptUuheh
wqwuwunLRbwl inbnh nllEgnn Upgwhubwl dwwwnwdwnpwnhl JGp
pwowph ghudwnuwjnn htpnulbpnL jwLkwn jJhownwyhl:

Lnpng hwugnigbwiubn’
Uwpguwpjwl Uwywpwwl Upubuh, duy. 2002p.
Qnijwpjwl 3nLphly Snipgbluh, duy. 1999p.
Uwlncswpjwl Updwl Uppwyh, suy. 1997p.
fwnjnujwl Lhywphw UpdGuh, suy. 2001 .
Utjpwnuwpjwl [Swpniejncu Gpdwunh, duy. 2002p.
hwswnpywl Uwpghu Ypwnhdhph, suy. 2001 .
rRELnujwl Ywyhe Upeniph, dud. 2001e.
Unwebywl UhGp Uwuntuh, duy. 2000p3.
2npwljwl Updtu Upnunh, duy. 2001 .
Uytwnnidjwt Uwjhu SwhBUh, duy. 2001 3.
Uyhuywu bupwyty Swahyh, duy. 2001 .
Mnnnujwl Inhwllubu Ywpnidwlh, duy. 2002p.
MwhbBumwgnpwjhu Mnnnujwl Shgpwu dnpdhyh,
duy. 1990p.
NMwhBunwgnpuwjhbu Uwhwljwl Uwuncu Lhynpwyjh,
duy. 1990p.

Ywdwynpwlwl GELnpgyuwt UWunpwuhy Updtuh,
duy. 1989p.
MwhGunwgnpuwjhu Uujwlywl UpdBu Lhynpwygh,
duy. 1975p.
NMwhbuwnwgnpwjhu Injuyhdjwl InLuhy Sphgnph,
duy. 1996p.




MuwhbGunwgnpuihl Uwlnwywpjwl @knpgh Upwnbuh,
duy. 1986p.
NMwhGunmwgnpwjhu Iwpnipynilyjwl Ywpnidwl Swynyh,
duy. 1976p.

Pwiwjwl Upw Yywnhdhph, uy. 1976p.
NMwhGunmwgnpwjhu AEdwlywl Unwuh Ywhpwuh,
duy. 1997p.

MwhbBumwgnpwjhu Uwdnicug Upenip Nwnhyh,
Sduy. 1989p.

MwhbBumwgnpwjhu REUnLpwqyut Aphgnp Linuh,
duy. 1998p.

MwhbBunmwgnpwjhu LEpubujwlu Updtu MEpéh,
duy. 1980p.

MwhGunmwgnpwjhu Vwuncyjwl Uwlncy Upwyghyh,
duy. 1970p.

MwhbGunmwgnpwjhu RFnpnuywl Uwlncy Qwaghyh,
duy. 1985p.

MwhbGunwgnpwjhu Vwpinujwl Upwhly Mwndwlwlh,
ouy. 1971p.

Mwhbunwgnpwjhbu Unwetywl Indubith UGheh,
duy. 1995p.

Upnjwl Uthe Nnpbpunh, Suy. 1989p.
MNHwaywl Uwg 9Enpgh, suy. 1989p.
Ohwljwl Uiwly Ywpnwuh, duy. 1985p.
Ywdwynpwlwl Uynnygwl Upnuin Uwpynuh, suy. 1984 .
Ywdwynpwlwl Ywpwwbunjwl Uhpw)t Snpgbuh,
duy. 1993p.

Mwhbunwagnpwjht Swhuwqupjulu Wunpwuhy
Uwpunhpnuh, duy. 1983p.
MwhbBumwgnpwjhu Uytwnhujwu Shgpwl Iwdhyh,
duy. 1990p.

NMwhbBunmwgnpwjhu UYpingjwl Swpniejncu UGjpwlh,
duy. 1993p.

NMwhbGunwgnpwjhu Upawljwl 94npg UGjpwilih,
duy. 1992p.

NMwhbuwnwgnpwjhu Pwputinyulu Gwphy Sphgnph,
duy. 1983p.

MwhbGumnmwgnpwjhu Uwpunhpnujwl Updtlu Quptghuh,
duy. 1986p.

MwhbBumwgnpwjhu UytEwnhujw Udpwn Uhpwlh,




duy. 1989p.
MwhbBunmwgnpwjhu Iwpnipynluyjwl Uwpghu Yywhpwdh,
duy. 1994p.
MwhbGumnmwgnpwjhu Vwpqwpjul Nndwl Uncphyh,
duy. 1995p.
NMwhbunwgnpwjhu Uunptwujwl Iwpnipynct 6Lnpgh,
Sduy. 1990p.

Awquwpjul Updwl Upubluh, duy. 2001 .
Qtinpgjwl Lwpky Nndwlh, suy. 2000p.
Pwpwjwl QLLnpg Utwyh, duy. 20013.
Shjwljwl Ywht Uhhpwlh, suy. 2001 .
Inyubthjwlu Uhpwjbp Ywyhrh, duy. 20007.
ruwgwinpjwl Unptlu UGjpwlh, Sud. 1979p.
Awquwpjwl Ywhb Uaninh, suy. 1977p.
2nLpwpjwl Upwnnw Ywlhyh, duy. 1967.
Lwywuwpnjwl Uwpghu $pncughyh, suy. 1978p.
MwhbGumwgnpwjhu Uncpwnywl Yhgbl bupwytih,
duy. 1995p.

Ywdwynpwlwl wswwnpjwl Updwlu Swhywijwnh,
dud. 1977p.

Ywdwynpwlwl Ohwlywl Ywhwlu UnLphyh, duy. 1963.
Ywdwynpwlwl Gwptghbyjwl Ywhwl Ywpwwbunh,
duy. 1973p.

NMwhGunmwgnpwjhu Upuhpwpjwl LELnu UGpgb)h,
duy. 1982p.

MwhbBumwgnpwjhu Uncdpnigwl Uwdybp @nddwuh,
duy. 1969p.

Ywdwynpwlwl Gwipunjwl Quptghu Gwphyh,
duy. 1979p.

NMwhGunmwgnpwjhu Vwpgwpjwl Indhwllutu Snpgbuh,
duy. 1987p.

GinLnwl LwpbBY SnLphyh, duy. 1997p.
huwswwnpjwl Shgpwu Upeniph, suy. 1998p.
Unwpetywl Uppnip Upwihyh, duy. 1986p.
MwhbGumnmwgnpwjhu Ywpnwlywl Shgpwl Wunpwuhyh,
duy. 1995p.

Ywdwynpwlwl Gphgnpjw Uppnip Stnnpghh,
duy. 1989p.

UtienUjwl Uwdyt] Enhath, duy. 1996.
Swlynpjwl Ywptl Ipwhwunh, duy. 1985p.




Inctbwljwl Aphgnp Lybph, suy. 1996p.
Uuwljwl NnpGpun UpwnwGuh, duy. 20007.
Pwpwjwl Gnn Guaghyh, suy. 2001 .
nyhwllhujwl Inhwllbu Udpwinh, duy. 2000p.
Ubwgwlwljwl @tnpg Ubwgwlwuh, duy. 2001 3.
Uwluncljjwlu Updwl Uppneph, duy. 2001 .
Quuwwpjwl Inghwllbu 2wohyh, duy. 2002.
Uhnpgnjwl [wpniejncu Swlynph, suy. 2002p.
Swwnhlugjwl Ejup Upeniph, duy. 2001 .
Aphgnpjwl Uhuhpwp Ynpyncuh, éuy. 2002p.
Jwpnwljwl UYGEinhu 3wynph, suy. 2000p.
Pwnnwuwnwl Ywnwpwly Ipwghyh, suy. 2002p.
UtenUjwl Ipwln Ywywaqwlh, suy. 2001 .
huwgwinpjwl Gwnuhy Uwuncyh, duy. 20001

hnghutpnitu h hwughuwn:

SLOM3LELh
UruLMN3MEL NFUNJYNrN3mEL
Suonphukp thwithwpnn hwrwwnmwgbwutpp Ypuwl hEnwawjuby
S. Mwihp 2hl). UwpgwptwuhUu® (514) 448-2809
JuwuJ BYytntgLn) gpwubtubwy® (514) 279-3066
3ngtinp hngyhip hp wygbniphiLup yhwnh uwnwpk é6rp wnubiny
hwdwéwpwyhu ywwwéewnny Spwgnpniwd wwywhnjwywu G
wnrnnpwwwhwlywlu pninp dhgngubpp, hGnbLbiny 2EwEp Uwhwlugh
Covid-19 hwdwswpwyh nntgnjgh gnigudniLupubnpniu:
BUE1E8HN3 aruuELEUY

The Tradition of Home Blessing
The home is blessed for dedication or rededication, a reminder that the
home reflects the Kingdom of God. Traditional times of the year for
Armenian homes to be blessed are Eastertide (the 50 days following
Easter), Christmastide (until February 14, the Feast of the Presentation),
and after having moved into a new home.
The Parish Priest will make his visits by taking all necessary health and
safety measures following the province of Quebec's guidelines during the
COVID-19 pandemic.

To request a Home Blessing, please contact
Fr. David Margaryan at (514) 448- 2809
or the church office at (514) 279-3066.
CHURCH OFFICE




Unrprusnrnre-bFL Gutsntsrna

DonN G DONATION
TN A
A L'EGLISE FOR THE CHURCH

Saint Gregory the llluminator Armenian Cathedral of Montreal, QC Donations
of February 2021 have been received with great appreciation!

CHURCH:
Mr. & Mrs. Mike & Karine Guiragossian $2000
Mrs. Seta Kurkciyan $50
Mr. Agop Zinzalyan $20

FOR A PARYER:
Mrs. Anahit Ghukasyan $200

IN LIEU OF FLOWERS DONATIONS MADE:
THE LATE MARIE AGHAZARIAN:
Mr. & Mrs. Pedro & Adrine Oughourlian $300
Miss Takouhie Aghazarian $200
Mr. & Mrs. Joe & Grace Alter & Debbie $118
Mr. & Mrs. Dick & Nora Malek $100
Mrs. Vartouhie Balian $50
Mr. & Mrs. Kevork & Maral Partamian $50
Mr. & Mrs. Vahan Sekeryan $30

HOKEHANKISD:
THE LATE VAHE PHILIPOSSIAN:
Mrs. Alice Hamalian Philipossian $100

THE LATE ANOUSH BOGHOSSIAN:
Mr. Puzant Boghosian $100

THE LATE ALIS FESCIYAN:
Mr. & Hayk & Yolande Fesciyan $200

THE LATE YERVANT BARDAKIJIAN:
Mrs. Silva Karaoghlanian $50

TZNOUNT YOUGHAKIN:
Mr. & Mrs. Artin & Silva Siruoioglu $100
Mr. Wahan Basmadjian $100
Mrs. Seta Kurkciyan $50
Mrs. Simone Farahian — Gahel S50
Mrs. Iris Voskian — Aslanian S50
Mr. & Mrs. Garo Karaartinian S50
Mr. Hrant Khandjian $45
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K Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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Utoh MU3INS 2UNUULONEUS crauvk uunruLernr

NSk BF3Na63ULAULUL 3Na6AUrUr UrurnnFRbELLER
UJEL 2QnpGp2wpeh GnaynjGwl dwdp 5:00-hu

“tn bl |\\~\‘\’
Yltepistraur 17 ®twnpniwn - 1 Lwnhy 2021
Nunhin hEnwpadwlynid /Diffusion en direct/ Facebook Live
£ Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

17 ®twipntwp - Lwpnghy’
Upd. S. Mwurhp £hl). Uwpquptwl
3ngbnp Inyhu

24 OGunpnLtwnp - Lwpnghy’
3ngbtinp Inyhr
3 Uwpwn — Bwpnghy'
Upd. S. Undhunnwu £hly. Uhpqujuwubwiu

10 Uwpwn — Bwpnghy®
Qtn2. S. S. Upquwp Gwu. 3njuyhdbwl
Unwglunpn Gwlwwnwhuwyng @tUh

17 Uwpwn — wpnghy’
Upd. S. Qunuhy £hul). GnjnLtubwu

24 Uwpwn — Rwpnghy’
QEpwwuwidswn S. 4Enpg 6. Ypn. 2Quwwnpbwlu

1 Uumhl - ULwqg %hhqzwprah

~ 70" SwiLwwnwgbwiutp® npnug Yp thwihwehu hngbhwuqunbwu
| wwwol julunpk| hpkug Uugkgbw| hwpwquwlbpne
Jh2wwmwyhu hwdwn, Ypuwl nhdtg
BYbnkgLn) gpwububwly hEnwdwjubiny
(514) 279-3066 hLhl:

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008
stgregorychurch@gmail.com ﬂ Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
-
S'www.saintgregory.ca
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guusrankrmehru
Nnhn hGnwpawynwd — En direct

Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

CSwpwp, 27 PEnpnLwn 2021

dwdtpgniehil - GpeynEwl dwdp® 5-hu:
«Nuuwnh Yp jupunwpwpbd dkgh. “bUg np 4p puunpke wnopeny,
hwiwwinwgt’e pE whnh unwliwg, nL whwnh ppw) akgh”
(noly. 11:24):
Samedi, le 27 Février 2021
Office du soir a 17h00.

“C'est pourquoi je vous dis : tout ce que vous demanderez en priant,
croyez que vous le recevrez, et il vous sera fait”
(Marc 11 :24).
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un b 9hsSnrEhru
Ubp hwirwwnwgbwubpniu Yp jujinbbug, pE hwdwawju 2Ewykp bwhwlgh
h2huwlngetwl, wnnnpwwwhwlwl Yunnjgubpne juyunwpwpnuebwl G
Qulwwnwhwyng REUh hpwhwlqubpndu® YuwuhiwpghGine hwdwp
rpwqwdwhph Covid-19 nwpwddwl Junwlgp, jEnwiunt npwku
wuwwhnyniehil, hwewnwgbwubpne $hghpwlwl UEpYwynLehiup
GlytnkgLn) Uk9 wpghintwd £ uyubwy 9 SniuncwpkEl dhugbe Unp
wnuophuncehil:
e 3nunwpluinpniphlllbpne ywpwaquwjhl wpwnounwwd £ Uhlske 10
hnghh UGpYwynihil, nhdwllubpne gnpowdnyehilip wbhpwdtyw £
wdpnng wpwpnnnyzbwl nbinnnyebwl pupwgehl:
e GltnLgLn) Yhpwllopbw) U. Mwwnwpwglbpndl,
dwuJtpgnuehibubpniu GL Juwgbw) wpwpnnnuzhcibbpndu uipbih £
htwnbLh wngwlg GltntgLn) nhdwwnbwnph Egny — Facebook Live
0 Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
Ubwgbw) hwpgbpne hwdwp Ypuwe nhdt3ngbunp 3nghihl,
htn. (514) 448-2809:

2kq p Jwnrbup wnnnoniehil GL wdBlwjl pwphe BLjnju Yp jupnublg,
nn Jjwnwehyuwyh thnthnpunzhlulbpne Gr wy dwbpwdwulnighdubbpne
wwpwagwjhb gpwenp abq inbnbwly wwhb:

BYE1ESHNS aruutLEUY

IMPORTANT NOTICE

We would like to inform our parishioners that in accordance with

the Quebec State Authority, a statement from health care
providers, and instructions from the Armenian Diocese of Canada

to prevent the spread of Covid-19,
the physical presence of parishioners in the Church is now
prohibited starting from January 9 until further notice.
¢ Up to 10 people are allowed in the case of funerals, the use of
masks is required throughout the ceremony.

e Church Sunday Liturgies, prayer services, and other ceremonies
can be followed online on the Church Profile page - Facebook
Live
© saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

For other questions, you can contact the Parish Priest tel. (514) 448-2809.
We wish you good health and all the best and hope to keep you informed in
writing of any changes or other details.

CHURCH OFFICE
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Note Importante
Nous vous informons chers croyants que conformément aux
directives du gouvernement du Québec, apres la déclaration
les autorités de santé publique et des instructions du diocése
de I'Eglise apostolique arménienne au Canada, pour
empécher la propagation du virus de Covid-19, la présence
physique des fideles dans I'Eglise est désormais interdite a
partir de 9 Janvier jusqu'a.
e Jusqu'a 10 personnes sont autorisées en cas de funérailles et
le port de masques est obligatoire tout au long de la
cérémonie.
Les St liturgies de dimanche, services et d’autres cérémonies de
I'église peuvent étre suivis en ligne sur la page Facebook de
'Eglise.
0 saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
Pour toutes autres questions, vous pouvez
contacter le prétre au tel: (514) 448-2809

Nous vous souhaitons surtout de bonne santé et le
meilleur et espérons vous tenir informé par écrit de
tout changement ou d'autres détails.

BUREAU DE L'EGLISE




